The English text is an unofficial translation.

Villkor for teckningsoptioner av serie 2021:1 i Rocker AB (publ), organisationsnummer, 559046-8574
Terms for warrants of Series 2021:1 in Rocker AB (publ), corporate registration number, 559046-8574

1. DEFINITIONER / DEFINITIONS

1.1 | dessa villkor skall féljande benamningar ha den innebdrd som anges nedan:
The following terms shall have the following meaning when used herein:

"Aktiebolagslagen" skall avse aktiebolagslagen (2005:551), i vid var tid
"Companies Act" gallande lydelse;
shall mean the Swedish Companies Act (2005:551), as
amended from time to time;
"Arbetsdag" skall avse dag som inte ar lordag, sondag eller annan
"Business Day" allman helgdag, da banker i Sverige &ar oOppna for
allmédnheten, annat dn endast via Internettjanster;
shall mean any day other than a Saturday, Sunday or a
public holiday, on which the banks are open for business
in Sweden, other than for Internet banking services only;
"Banken" skall avse den bank eller kontoférande institut som
"“The Bank" Bolaget vid var tid har utsett att handha vissa uppgifter
enligt dessa villkor;
shall mean the bank or account operator which the
Company at each time has appointed to handle certain
tasks according to these terms;

"Bolaget" skall avse Rocker AB (publ), organisationsnummer
"The Company" 559046-8574;
shall mean Rocker AB (publ), corporate registration
number 559046-8574;
"Euroclear" skall avse Euroclear Sweden AB, organisationsnummer
"Euroclear" 556112-8074;

shall mean Euroclear Sweden AB, corporate registration
number 556112-8074;

"Optionshavare" skall avse den som fatt Teckningsoption tilldelad;
"Warrant Holder" shall mean someone allotted a Warrant;
"Person" skall avse varje form av fysisk eller juridisk person;

"Person"” shall mean every kind of natural or legal person;
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"Teckning"
"Subscription"

"Teckningskurs"
"Subscription Price"

"Teckningsoption"
"Warrant"

"Vardepapper"
"Securities"

skall avse teckning av stamaktier i Bolaget med
utnyttjiande av  Teckningsoption enligt 14 kap
Aktiebolagslagen;

shall mean subscription for ordinary shares in the
Company by exercise of a Warrant in accordance of
Chapter 14 of the Companies Act;

skall avse den kurs till vilken Teckning av nya stamaktier i
Bolaget med utnyttjande av Teckningsoption kan ske;
shall mean the price at which Subscription for new
ordinary shares in the Company by exercise of a Warrant
may take place;

skall avse ratt att teckna nya stamaktier i Bolaget mot
betalning enligt dessa villkor; samt

shall mean the right to subscribe for new ordinary shares
in the Company against payment in accordance with these
terms; and

skall avse Teckningsoptioner samt vytterligare aktier,
konvertibler, aktiedgarlan, villkorade aktiedgartillskott
eller andra equity-relaterade instrument utgivna av
Bolaget fran tid till annan.

shall mean the Warrants and any further shares,
warrants, convertibles, shareholder loans, conditional
shareholder contributions or other equity-related
instruments issued by the Company from time to time.

TECKNINGSOPTIONER OCH REGISTRERING / WARRANTS AND REGISTRATION

Antalet Teckningsoptioner uppgar till sasmmanlagt hégst 285 000.

The number of Warrants amounts to a total maximum of 285,000.

Bolaget skall fora ett sarskilt register 6éver Teckningsoptionerna och innehavet darav. Inga

optionsbevis skall utges avseende Teckningsoptionerna.

The Company shall maintain a separate register of the Warrants and the holding thereof. No

certificates shall be issued for the Warrants.

RATT ATT TECKNA NYA AKTIER / RIGHT TO SUBSCRIBE FOR NEW SHARES

Varje Teckningsoption berattigar Optionshavaren till Teckning av en ny stamaktie i Bolaget till

en Teckningskurs om 51,40 kronor.

Each Warrant entitles the Warrant Holder to Subscription for one new ordinary share in the

Company at a Subscription Price of SEK 51.40.

Teckningskursen kan bli foremal for justering i de fall som anges i Punkten 8 nedan.

The Subscription Price is subject to adjustment upon the events set forth Section 8 below.
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Teckning kan endast ske av det hela antal aktier till vilka de Teckningsoptioner som
Optionshavaren o©nskar utnyttja beréattigar. Vid Teckning skall bortses fran eventuell
overskjutande del av aktie som Teckningsoption ger ratt till.

Subscription may only take place in respect of the full number of shares to which the Warrants
that the Warrant Holder wishes to exercise entitle. Upon Subscription, any fraction of a share
to which the Warrant may entitle shall be disregarded.

ANMALAN OM TECKNING / APPLICATION FOR SUBSCRIPTION

Anmalan om Teckning av stamaktier kan dga rum fran och med den 1 januari 2024 till och med
den 30 juni 2024.

An application for Subscription of ordinary shares may be submitted from and including
1 January 2024 up to and including 30 June 2024.

Inges inte anmalan om Teckning inom ovan angiven tid forfaller Teckningsoptionen.
If an application for Subscription is not submitted within the mentioned period of time, the
Warrant will lapse.

Anmalan om Teckning &r bindande och kan inte aterkallas.
An application for Subscription is binding and may not be revoked.

BETALNING FOR NY AKTIE / PAYMENT FOR NEW SHARE

Vid anmalan om Teckning skall betalning samtidigt erlaggas fér det antal aktier som anmalan
om Teckning avser. Betalning skall ske kontant till ett bankkonto som Bolaget anvisar.

Upon application for Subscription, payment shall be made for the number of shares covered by
the application. Payment shall be made in cash to a bank account designated by the Company.

INFORING | AKTIEBOKEN / ENTRY INTO THE SHARE REGISTER

Sedan betalning for tecknade aktier har erlagts och registrering av aktierna har skett hos
Bolagsverket ska Banken tillse att Optionshavaren registreras pa anvisat VP-konto som &gare
till de aktier som omfattas av de utnyttjade Teckningsoptionerna.

When payment for the subscribed shares has been made and registration with the Swedish
Companies Registration Office is final, the Bank shall ensure that the Warrant Holder is
registered on the designated securities account as the owner of the shares resulting from the
exercised Warrants.

UTDELNING PA NY AKTIE, M.M. / DIVIDENDS IN RESPECT OF NEW SHARES, ETC.

Teckningsoptionerna ger inte nagon ratt for Optionshavaren som tillkommer aktiedgare i
Bolaget sasom exempelvis rostratt eller ratt till utdelning. Optionshavaren &dger ratt att
uppbara utdelning pa de aktier som Optionshavaren tecknar enligt dessa villkor férsta gangen
pa den avstimningsdag som infaller ndrmast efter det att teckning verkstallts.
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The Warrants do not represent any shareholders'rights in the Company for the Warrant Holder,
such as voting or dividend rights. The Warrant Holder is entitled to receive dividends on the
shares that the Warrant Holder subscribes for pursuant to these terms the first time on the
record day that occurs immediately after the subscription has been executed.

OPTIONSHAVARENS RATT VID VISSA HANDELSER / RIGHTS OF THE WARRANT HOLDER UPON
CERTAIN EVENTS

Betraffande den ratt som skall tillkomma Optionshavare i handelse av vissa beslut som
paverkar Bolagets aktiekapital, vid emissioner och i hdndelse av Bolagets upplosning eller
upphorande och i vissa andra fall, skall féljande galla:

Upon certain decisions that affect the share capital of the Company, issues of new shares and
in the event of the Company's dissolution or ceasing and in certain other instances, the
following shall apply with respect to the rights of the Warrant Holders:

(a) Genomfor Bolaget fondemission eller skall aktierna i Bolaget uppdelas eller laggas
samman (split eller omvand split) skall en haremot svarande omrakning av

Teckningskursen liksom antalet aktier som varje Teckningsoption berattigar till ske.
Omrakningarna, vilka utfors av Bolagets styrelse, skall ske enligt foljande. Det
omraknade antal aktier som varje Teckningsoption berattigar till Teckning av skall
motsvara det tidigare antal aktier som den Teckningsoptionen berattigade till Teckning
av omedelbart fére fondemissionen eller splitten multiplicerat med kvoten av antalet
aktier efter fondemissionen eller splitten och antalet aktier fére fondemissionen eller
splitten. Den omraknade Teckningskursen skall motsvara Teckningskursen omedelbart
fore fondemissionen eller splitten multiplicerat med kvoten av antalet aktier fore
fondemissionen eller splitten och antalet aktier efter fondemissionen eller splitten.

If the Company carries out a bonus issue of shares, or if the shares are to be split up or
merged (split or reverse split), a corresponding recalculation shall be made of the

Subscription Price as well as of the number of shares to which each Warrant entitles.
The recalculations, which shall be made by the Board of Directors of the Company, shall
be made in the following manner. The recalculated number of shares that each
Warrant entitles the Warrant Holder to subscribe for shall correspond to the number
of shares which each Warrant entitled the Warrant Holder to subscribe forimmediately
prior to the bonus issue or split multiplied by the quotient of the number of outstanding
shares following the bonus issue or split and the number of outstanding shares prior to
the bonus issue or split. The recalculated Subscription Price shall correspond to the
Subscription Price immediately prior to the bonus issue or split multiplied by the
quotient of the number of outstanding shares prior to the bonus issue or split and the
number of outstanding shares following the bonus issue or split.

(b) Genomfor Bolaget enligt principerna om foretradesratt vid emission i 13 — 15 kap
Aktiebolagslagen en emission av aktier, emission av teckningsoptioner med atféljande
teckning av nya aktier eller emission av konvertibler med atféljande konvertering till
nya aktier eller riktar Bolaget enligt sagda principer annat erbjudande till sina
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aktiedgare att av Bolaget forvadrva Vardepapper av nagot slag, skall omrakning ske av
Teckningskursen. Omrakningen, som skall utféras av Bolagets styrelse, skall ske pa
sadant satt att vardet av Teckningsoptionerna ej paverkas. Teckningskursen ska
emellertid aldrig understiga aktiernas kvotvarde.

If the Company carries out an issue of new shares with preferential right to subscribe

for the shareholders set out in Chapters 13 — 15 of the Companies Act, an issue of
Warrants with rights to subscribe for new shares or an issue of convertibles with rights
to conversion to new shares, or if the Company otherwise in accordance with said
principles makes an offer to its shareholders to acquire Securities of any kind from the
Company, a recalculation shall be made of the Subscription Price. The recalculation,
which is to be made by the Board of Directors of the Company, shall be made in such
manner that the value of the Warrants remains unaffected. The subscription price shall,
however, never be lower than the quota value of the shares in the Company.

Genomfor Bolaget en minskning av aktiekapitalet med aterbetalning till aktiedgarna,

skall vid Teckning som verkstdlls efter sadan atgard tillampas en omréknad
Teckningskurs motsvarande gallande Teckningskurs minskat med det belopp per aktie
som aterbetalats till aktiedgarna. Omrakningarna skall utféras av Bolagets styrelse.

If the Company carries out a reduction of the share capital with repayment to the

shareholders, a recalculated Subscription Price shall be applied upon Subscription
executed subsequent to such measure, corresponding to the applicable Subscription
Price reduced by the value per share that has been repaid to the shareholders. The
recalculations shall be made by the Board of Directors of the Company.

Beslutas att Bolaget skall tréada i likvidation enligt 25 kap Aktiebolagslagen far darefter,
oavsett likvidationsgrunden, anmédlan om Teckning inte ske. Ratten att pakalla
Teckning upphor i och med likvidationsbeslutet, oaktat om beslutet vunnit laga kraft.
Senast en manad innan bolagsstamma tar stéllning till fraga om Bolaget skall trada i
likvidation, skall Optionshavarna genom skriftligt meddelande fran Bolagets styrelse
underrattas om den avsedda likvidationen. | meddelandet skall intagas en erinran om
att anmalan om Teckning inte far ske, sedan bolagsstimman fattat beslut om
likvidation.

If it is decided that the Company shall enter into liquidation pursuant to Chapter 25 of
the Companies Act, no application for Subscription may be made thereafter, regardless
of the grounds for liquidation. The right to call for Subscription lapses upon the decision
to enter into liquidation, whether the decision has gained legal force or not. No later
than one month before the General Meeting considers liquidation, the Board of
Directors shall inform the Warrant Holders in writing of the proposed liquidation. The
notice shall include a reminder that an application for Subscription may not be
submitted after the General Meeting has resolved on the liquidation.

Skulle bolagsstamman godkdnna fusionsplan enligt 23 kap Aktiebolagslagen.
varigenom Bolaget skall uppga i annat bolag, far darefter anmalan om Teckning inte
ske. Senast en manad innan Bolaget tar slutlig stallning till fraga om fusion enligt ovan,
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skall Optionshavarna genom skriftligt meddelande fran Bolagets styrelse underréattas
om den avsedda fusionen. | meddelandet skall intagas en erinran om att anmalan om
Teckning inte far ske, sedan slutligt beslut fattats om fusion. Motsvarande
bestammelser skall gdlla om bolagsstdmman skulle godkdanna delningsplan enligt 24
kap Aktiebolagslagen, varigenom en del av eller alla Bolagets skulder och tillgangar
Overtas av ett eller flera andra Personer.

If the General Meeting approves a merger plan in accordance with Chapter 23 of the
Companies Act, whereby the Company shall be merged into another company, all
application for Subscription may not be submitted thereafter. No later than one month
before the General Meeting finally considers the merger, the Board of Directors shall
inform the Warrant Holders in writing of the proposed merger. The notice shall include
a reminder that an application for Subscription may not be submitted after the merger
has been finally resolved upon. The same shall apply, should the General Meeting
approve a demerger plan in accordance with Chapter 24 of the Companies Act,
whereby a part or all of the Company's assets and liabilities are taken over by one or
by several other Persons.

(f) Oavsett vad ovan sagts om att Teckning ej far ske efter beslut om likvidation eller
godkannande av fusions- eller delningsplan, skall ratten till Teckning aterintrada for
det fall att likvidationen upphor respektive fusions- eller delningsplanen ej genomfors.
Notwithstanding the above provisions by virtue of which Subscription may not take
place following a decision to enter into liquidation or an approval of a merger or
demerger plan, the right to Subscription shall be reinstated in the event the liquidation
is aborted or the merger or demerger plan is not implemented.

(8) For den handelse Bolaget skulle forsattas i konkurs, far Teckning ej darefter ske. Om
emellertid konkursbeslutet havs av hogre ratt, far Teckning aterigen ske.
If the Company enters into bankruptcy, Subscription may not take place thereafter.
However, should the bankruptcy decision be reversed by a higher instance Subscription
may again take place.

Inom 30 Arbetsdagar efter en handelse enligt Punkten 8.1 (a)-(c) ovan har dgt rum, skall
styrelsen i Bolaget vidta omrakning av Teckningskursen enligt ovan och skriftligen underratta
Optionshavarna om den Teckningskurs som styrelsen anser skall galla.

Within 30 Business Days after an event set forth in Section 8.1 (a)-(c) above has occurred, the
Board of Directors of the Company shall recalculate the Subscription Price in accordance with
the above and inform the Warrant Holders in writing of the Subscription Price that, according
to the Board of Directors, shall apply.

Optionshavaren ager krava att en oberoende expert provar den av styrelsen enligt Punkten 8.2
ovan faststdllda Teckningskursen under foérutsattning att Optionshavaren genom skriftligt
meddelande till styrelsen i Bolaget pakallar sddan prévning. Sddant meddelande skall skickas
inom 10 Arbetsdagar fran det att Optionshavaren mottog meddelande fran styrelsen enligt
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Punkten 8.2 ovan. Den oberoende experten ska utses av Optionshavaren och Bolagets styrelse
gemensamt. Om Optionshavaren och Bolagets styrelse inte kan enas om en sadan oberoende
expert sa ska en sadan oberoende expert utses av Stockholms Handelskammare. Den
oberoende expertens faststallande av Teckningskursen efter den omrakning, om nagon, som
den oberoende experten anser skall géras skall vara slutlig och bindande for Optionshavarna
och Bolaget.

The Warrant Holder may request that an independent expert tries the Subscription Price
established by the Board of Directors in accordance with Section 8.2 above, provided that the
Warrant Holder by written notice to the Board of Directors requests such assessment. Such
notice shall be submitted within 10 Business Days from the Warrant Holder's receipt of the
notice from the Board of Directors in accordance with Section 8.2 above. The independent
expert shall be appointed by the Warrant Holder and the Company's Board of Directors jointly.
If the Warrant Holder and the Company's Board of Directors cannot agree on the independent
expert, the independent expert shall be appointed by the Stockholm Chamber of Commerce.
The Subscription Price established by the independent expert, following the recalculation, if
any, that the independent expert holds shall be made, shall be final and binding to the Warrant
Holders and the Company.

Kostnaderna for den oberoende expertens arbete skall baras av Optionshavaren.
The costs for the independent expert's work shall be borne by the Warrant Holder.

En justering av Teckningskursen enligt denna Punkt 8 skall, till undvikande av oklarhet, ej kunna
medféra att Teckningskursen bestams till ett lagre vdarde dan akties kvotvarde.
An adjustment of the Subscription Price in accordance with this Section 8 may, for the
avoidance of doubt, not result in the Subscription Price being lower than the quotient value of
share.

For den handelse Bolaget skulle noteras pa en bors eller annan marknadsplats ska omrékning
av Teckningskursen enligt dessa villkor goéras av Banken istallet for styrelsen.

If the Company is listed on an exchange or other trading platform, adjustment of the
Subscription Price according to these terms shall be made by the Bank instead of the Board of
Directors.

MEDDELANDEN / NOTICES

Meddelanden rérande Teckningsoptionerna skall tillstidllas varje Optionshavare till den
postadress som han/hon meddelat Bolaget fran tid till annan.
Notices concerning the Warrants shall be given to each Warrant Holder at the mailing address

which he/she has notified the Company of from time to time.

ANDRING AV VILLKOREN FOR TECKNINGSOPTIONERNA / CHANGES TO THE WARRANT
TERMS

Bolaget &ger ratt att besluta om andring av dessa villkor i den man lagstiftning,
domstolsavgorande eller myndighetsbeslut sa kraver eller om det i 6vrigt av praktiska skal ar
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andamalsenligt eller nédvandigt och Optionshavarnas rattigheter inte i nagot avseende
foérsamras.

The Company may decide on changes to these terms insofar as such changes are required by
legislation, court decisions or decisions by governmental authorities, or if otherwise
appropriate or necessary for practical reasons and the rights of the Warrant Holders are not
adversely affected in any respect.

TILLAMPLIG LAG OCH FORUM / GOVERNING LAW AND DISPUTES

Dessa villkor och alla rattsliga fragor med anknytning till Teckningsoptionerna skall avgéras och
tolkas enligt svensk ratt.

These terms and any legal matters relating to the Warrants shall be governed by and construed
in accordance with Swedish law.

Tvist i anledning av dessa villkor skall slutligt avgéras genom skiljedom administrerad vid
Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstitut ("Institutet"). Att vissa fragor slutligt skall
avgoras av en oberoende expert foljer av Punkten 8 ovan.

Any dispute arising out of or in connection with these terms shall be finally settled by arbitration
administered by the Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of Commerce (the "SCC
Institute"”). As set forth in Section 8 above, certain matters shall be finally resolved by an
independent expert.

Institutets Regler for Férenklat Skiljeférfarande skall gdlla om inte Institutet med beaktande av
malets svarighetsgrad, tvisteféremalets varde och o6vriga omstandigheter bestaimmer att
Skiljedomsreglerna for Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstitut skall tillampas pa
forfarandet. | sistnamnda fall skall Institutet ocksa bestimma om skiljenamnden skall besta av
en eller tre skiljeman.

The Rules for Expedited Arbitrations of the Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of
Commerce shall apply, unless the SCC Institute, taking into account the complexity of the case,
the amount in dispute and other circumstances, determines, in its discretion, that the
Arbitration Rules of the Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of Commerce shall
apply. In the latter case, the SCC Institute shall also decide whether the arbitral tribunal shall
be composed of one or three arbitrators.

Skiljeforfarandets sate skall vara Stockholm.
The seat of arbitration shall be Stockholm.

Parterna till forfarandet atar sig att iaktta sekretess betraffande forfarandet samt den
information som utvaxlas mellan parterna, skiliendmnden och Institutet samt varje beslut eller
dom fran skilienamnden eller Institutet.

The parties undertake to treat the proceedings and the information exchanged between the
parties, arbitral tribunal and the SCC Institute in the course thereof, and any decision of award
rendered by the arbitral tribunal or the SCC Institute as strictly confidential.




